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1 A R ddiwrnod hafaidd hynod, 

Mewn myfyrdod wrtho’m hun, 
Mi orphwysais dan bren gwyrddlas, 
Heb gymdeithas unrhyw ddyn ; 
Griddfan oeddwn ac och’neidio, 

IIoli à chwostiyno’n ildwy< ; 

P’le caẁn i gyfiííll erbyn adfyd, 

I roddi’m gogíhd a’in holl bwys. 

3 Dechreuais chwilio’r greadigaeth,. 
Ehang, helaeth, odiaeth yw ; 
Megys plentyn anghall cyndyn, 

I ’mofyn Rhosyn hardd ei liw ; 
Edrych arno, hwnw’n gwiwo, 

Rhwng fy pwylo héb ddim lles ; 
Colli’m gafael arno’ii ddirgel, 

Ar yr awel gynta ■ o wfes. 

3 Pe meddwn ranau gwiedydd India, 

Sidan Persia, aur Peru ; 

Cyfoeth Twrci a Miscofi, 

I’m difyru tra f’wn byw; 

Ilwy gymmerent eu hatíenydd, 

Ryw foreu-ddydd neu biydnawn ; 
Megýs ’der-yn gẁyllt i’f gbedẁig, 

, ’ Aìl gynhyg arno fyth nis cawh. 

4 Gwraig a phlant, a ffryns anwylgu, 

Sydd yn cefnp arna’i’n lân ; 

Gan fy ngadael yn fy nlirafael, 

Gwrá a*rhyfel brwd a thân ; 

Pan ddel ’stormydd fçl cafodydd, 
Mawr o gystydd anf fý rrihen ; 

Ni wela’i gyfaill dianwadaí, 

A all fy nghynnal dan y nen. 
ò Mi \yelais genyf ffrynä a hoffais, 

Ac mi cerais megis brawd, 
Addawodd i mi ddillad felfed, 

A gwisg o scarled am fy nghnawd ; 
Mi gawn bob peth wrth fodd fy ngha: 
Os bvfldwn uldo'n flẁddlon wâs ; 


J C;rvfì 'ryw’îi (hliddiffýg fel gwrbooliedd 
! A (Hwrìs a music yn ei blas. 

6 Mi ’scrif.ma enw’r eyfaill, 

V bvd a’i dd.ichell liawn o fiarl, 
Llawn’ o dwyll a llawn o wenwyn, 

0 goppa’ í gorýn idd ei dra’d ; 
Addawodd i iui fíl o betbau, 

Nes fý hudo a’i chẅedlau têg, 

Er ìnor Uyfin oedd çi ’madiodd, 

Ni chyflawnodd un o ddcg. , 

7 Dechreuais goffa’r addewidion, 

A fuasai rhyngom ni cyn hyn ; 

P’le mae’r byw feí gwr bopheddig, 

P’le mae’r cry’s o gambric gwyn ; 
P’le mae’r gwely mân blu’ tyner, 

P’le mae’r gadair wiw-ber ddrud ; 
P’le mae’r seigiau bras a’r swcwr, 

P’le mae’r gwîn a’r parlwr clyd ? - 

8 P’le mae’r dillad hardd o felfed, 

P’le mae’r wisg o scarled main 
P’le mae’r etifeddiaeth wiwgof, 

Ai gyd yn angof aeth y rhai’n ? 

P’le mae’r tai a’r tiroedd llydan, 

P’le mae’r arian p’le mae’r aur ; 
Rho,-—addawest i mi’n ernest, 

Beth dal gwr onest ond ei air ? 

9 P’le mae’i hawddfyd a’r pleserau, 

A’r trysorau hardd eu drych ; 

P’le mae’r march a ga’i farchogaeth, 
P’le mae’r etifeddiaeth wých ; 

Fe’m attebai’n ddigon chwerw, 

A golwg arw salw ’i wêdd ; 

Na chawn i ganddo i gyd ond amdo, 
Na thir i geibô ond hyd fy medd. 

10 Fe aeth fy nghalon ýn aflonydd, 

Pan clywais i’r fath newydd syn; 
’Nol ymdeithio yn fy llydded, 

Tylau a g’wared, pant a bryn ; 
Hâf’a gauaf, tywydd garw, 

Dyoddef llawer chwerw loes ; 

Y byd a’i olud a ddiflanodd, 

Fe’m gadawodd dan y groes. 

11 Hndodd Demas, crogodd Iudas, 

Haman diras gyda rhai’n ; 

Issebel a’r cawr Golia, 

A roddodd rhwng y cwn a’r brain ; 
Arweiniodd fyrddiwn wrth ei gadwyn, 
I’r pwll dwfn dan y clo ; 

Tynnodd berfedd hên Jehoram, 

Yr adyn truan trwm ei dro. 


Curódd ’mhenydd llawer nnì, 

Mii«> e’n arwain bawb ar ddidiö, . 

Na bó’n rhodio’r ilwybi' cu ! , 

13 Pan gafFo ei wys i lys y brerrin, 

Ni ddaw i’m canlyn led ei dro’d ; 
Pan ddartyddo’r ammod yma» 

Ni ddaeth e’ gyda neb erio’d ; 
Llwm a g'wag, a digon dinerth, 
Llawn o diafferth gyda’r dyn ; • 

Fe dyr yn chwilfryw dan bechadur, 
Fel y iâ neu wycfr crin. 

11 Nî ehaf fi ddaillen gair na ’i wiamdo, 
Na myfyrio am fyd a ddaw ; 
Aflonyddu fy meddyliau, 

Weithiau yma a weithiau draw 
O fy nhraed i goppa ’ngöryn, ■ 

Fe wneath fy esgyrn mân yn friẁ, 
Nes magu llawer dolur chweiw, 
Rwy’n hanner marw er bod yn fyw 

15 Ffarwel iddo, mi gadawaf, 

Af oddiyma i ryw wlad bell ; 

Mae fy hyder, mae fy ngobaith, 

Y caf fi ryw gydymaith gwell; 
Gwell yw dau nac un bob oesoedd, 

I dramwy trwy ardaloedd cûl ; 
Y’mhob gofyd a chaledi, 

Mae’r Iesu’n well nä deg can nril. 

16 Fé drugarhaodd o’i nefol anain, 

Wrth ferch y wraig o Ganaan wlad 
Fe ddaeth yn dirion a’r Mab afradlon 
Adre’n union at ei dad ; 

Cyfaill ffyddlon, pur ei anian, 

Nerth i’r egwan, Cadarn Dwr ; 

Am ei braidd y mae’n gofalu, 

Cyn a chwedi’r diluw dw’r. 

17 Fe fu gyda’r prophwyd Jonah, 

Gynt yn mola’r morfil mawr; 

Gyda Dafydd yn rhyfela 
Gynt, a heri Golia’r cawr ; 

Gyda Phaul, a’r hen ddysgyblion, 

. Yn taweli’r siorom gref; 

Gyda Phedr ar y dyfroedd, 

’Maffodd yn ei ddwylo ef. 

18 Dyma’r perl a gar fy enaid, 

Y’mhob caethiwed fach a mawr; 



Sydd yn llanw nef a llawr ; 

Perl a bery yn dragywydd, 

Perl o dde'fnycld raawr dibris ; 
Alpha, Omega, f’ enaid cofia, 

\ Na’m foddiona ar ddim sydd îs. 

19 Perl na.thoddir, peri na losgir, 

Perl na threulir byth i ma’s ;. 

Perl a welir yn disgleirio, 
ỳ Pan ddarfyddo’r ddaear ías : 

Perl a wnaifF i’r neb a’i eaffo, 

' Seìno cân na ddei í'ÿdd byth ; 

O fewn i gaerau'r nefocdd oleu, 
Y’mysg myrddiynau rif y gwl,ith. 

20 Mi gana’ weithian fel Philomelan, 

A’i hergyd fel yr organ bér ; 

I’r hwn a’m carodd ac a’m nerthodd 
Awdwr bydoedd'mawr a sêr ; 

Tad goleuni, awdwr bywyd, 

Pwysaf ai ,ei a'ddewid ef; 

Lleda droso’i aden dlripn, 

Pan y deto’r stortûi gref. 

21 Addawodd i mi wisgóedd g'wynion, 

Yn lie.bratiau bydron tlawd ; 

Gwisg a ber'i lieb -waetfiygu, 

Cyfiawnder Iesu, anwylaf frawd ; 
Gwisg dragwyddol ni heneiddia, 
Gwisg yw hon na threulia ddim ; 
Gwisg briodas yw ei lienw, 

Gwisg a geidw byth yn wyn. 

2:2 Pe cawn i ddawn rhyw angel uchod, 
Pe meddwn ar ei dafod pêr; 

A chanu’n gynnil llynyddau gan-mî 
Am freintiauT epil uwch y sér; 
Methu wnawn ti chwr'dd a geiriau, 
Jìoddi wnai’m synwyrau’n iân ; 
Çhwilio a dafllýn pob ysgrifërí, 

. Methwn orphen ar, y. gàa. , 

23 Caned yr angylion uchod, 

A saint y ddaear isod faith ; 
Çaned clych a chaned organ, 

A phob adeiyn wiwlan iaith ; 
Llwch a baban anwybodus, 

A ■ anfedrus iawn wỳf tì ; 
Ilalclpjah, saint, hosannah, 

Mi ddistawa’—cenwcb chwi. 


